
garmondu pe o colonii 6 cr. 
si 30 cr. timbru pentru o pu
blicare. Publicări mai dese 

(lupă tarifă şi învoielă. 
Reclame pe pagina IlI-a o se
ria. 10 cr. v. a. sen 30 bani.

AiniLtr l i .
Únü esemplaru 5 cr. v. a. séu 

15 bani.
Atâtu abonamentele câtft şi 
iuserţiunile sunt a se plăti 

înainte.

Nr. 27. Braşovt, Duminecă, 7 (19) Februarie 1888.

Braşovâ, 6 Februarie 1888.

Publicamü acji întraitu. locü 

alü 4iarului unü articuln, care cu
prinde informaţiuni pentru con
tribuabili cu privire la aşa nu
mita competenţă echivalentă“, ce 
datori suntă so o platésca statului 
fundaţiunile, institutele, bisericile, 
comunele, as o ci aţitinil e, societă
ţile şi tóté corporaţiunile pentru 
averea lorii mobilă şi imobila.

Este necesarii ca publicuhl nos

tru se fiă catü se póte mai bine 
informată în cestiuní de dare, 
pentru ca o esperienţă trista de 
unii lungă şiru de ani ne-a do
vedită, că nedreptăţirile contri- 
buabililoră provină în mare parte 
din lipsa de informaţiuni a par
ticularii oră, în ceea ce privesce 
legile si ' ordonanţele financiare, 
care făcendu-se şi publicându-se 
totü numai în limba unguréscá, 
suntă pe lângă acésta neînţelese 
de massele poporaţiunei nema-

La capitululă acesta durerosü 
a scrísü de curéndü fóia. ungurescă 
„Pesti Napló“ unu articulu fórte 
semnificativă pentru stările de sub 

regimulă actualii.
Yorbindă despre contribuabili 

şi despre datoria loră cătră statü, 
numita fóia atinge şi córd^ patrio
tismului şi ajunge la unü resultată 
fórte ruşinătoră pentru si şt emulă 
ungurescü de esploatare.

TPesti Napló“, căruia îi place 
se aducă ca esemplu stările din 
Anglia, unde se, găsesce în ade- 
verü multü patriofcismü şi multă 
aplecare spre jertfă la cetăţeni, 
dér unde este şi alta administraţia, 
nu ca cea „asiaţică“ dela noi,—  

se întrebă:
.,óre pentru ce nu este şi la 

noi ca în statele apusene ale Eu
ropei, unde cetăţenii contribuabili, 
de bună voiă se insinuă, la casil 
déca au plătită mai puţină dare 
deeâtă ar ii trebuită, procurând« 
prin acesta statului venite de mi- 

lióne?“
RŞspunsulă ce şi-lu dă fóia un- 

gurésca la acésta întrebare este 
unnătorulă:

„La noi, lucru durerosü, con
tribuabilii n’au acesta consciinţă 
de înaltă cultură: dér nu-i mirare, 
de vreme ce nici oficiile de dare 

nu o au .w
„Aşa. e, şi acésta este încă şi 

mai rén, deoreceîn prima liniase 
cuvine, ca statulü se fiă strictă 

(•oî cienţioşu şi, se nu pretin4^ 
delp, cetăţeni nici unii , crucejcă mai 
multü decâtu îi compete visteriei 

după dreptate“.
„La noi este altü sistemü. Nu 

stricta, legalitate, dreptate şi', echi
tate esţe directiva, ci nisuinţa de 
a proba pană la gradjjlü supremă, 
că óre nu cumva s’af’puté profita 
de neesperienţa, neorientarea ori 
dé negligenţa contribuabüului de 
a plăti la termi riü,t esploatjindu-l ü 
în favorulă visteriei prin preten- 
siuni, cari séu , că nu suntü la locü 
ori nu esistă, séu că le-a plătită 
odată., seu făcendu-i-se o îndoită

* repartiţia ori pretensiunî mai mari 
decp'âi af , trebui după dreptate. ̂

, La perceptoratü şi la direc
ţiunea de fineţe, se practică siste-

mulü de a respinge ori-ce obiec- 
ţiune, orî-ce recursü, déca obiec- 
ţiunea şi recursulü nu are protec- 
toră. Autoritatea superioră copi- 
ézá sentinţa forului primü şi prin 
acésta nedreptatea e autenticată.“

Tóté acestea le spune „Pesti 
Napló“ întemeiându-se negreşitu 
pe nenumerate fapte. Oer ceea ce 
apare ciudată din parte’i este ape- 
lulü ce-lü face la patriotismü, 
spre a se îndrepta neajunsurile 
de care vorbesce... picemü ciudatü 
lucru, pentru că tráimü íntr’unü 
timpă când „patriotismulü“ şi „pa
trioţii“ se gásescü pe tóté cără
rile, de nici nu te mai poţi mişca 
de ei.

Cum va fi , cu acestü soiu de 
„patrioţi“ nu vremă se cercetămu 
de réndulü acesta, ajunge că fóia 
unguréscá nu pune nici nnu preţfi 
pe bunăvoinţa lorü de a jertfi 
pentru patriă şi constată, că pe 
când ei pentru persona lorü fugü 
de contribuţiă şi de adeveratele 
jertfe datorite patriei lorü, ímpingü 
sarcinele pe grumazulü poporului, 
cátü numai potü, fără milă că 
este nedreptăţiţii şi esploatată.

ordine de lucruri regulată în Bulgaria, 

de îndată ce Bulgarii înşişi în urma eă- 

derei prinţului vorii da semnalulă rés- 

cólei contra guvernului ilegală actualü. 

Acesta intervenire n’ar inai avé atunci 

caracterulă unei presiuni exercitată asu

pra poporului bulgarii, ci ar ii conside

rată ca o simplă mesură de poliţiă.

Acésta ar fi, se crede, sensulfi în 

care cabinetulü rusii ar înfăţişa cestiunea, 

dér, o repetămu, n’ar puté fi propuneri 

formale, pe câtă vreme diferitele cabi

nete, îndemnate de Germania, nu s’ar 

pronunţa favorabilă asupra cestiunei unei 

intervenirî armate din partea Rusiei.

Rusia şi Cestiunea bulgară.

„Agenţiei Havas“ i se comu
nică din Viena, pe cale indirectă, 
următorele;

O întreţinere ce corniţele Kalnoky a a- 

vută cu prinţulă de Reuss şi sosirea la 

Viena a d-lui de Novikoff, fostü amba

sadorii alü Rusiei la Constantinopolü, 

servescü ac|I de basă şciriloră puse în 

circulaţia în privinţa unei apropiate des

chideri de negocieri, în cestiunea bulgă

rească.

Se dice pe lângă acésta, că corniţele 

Şuvaloff a vorbiţii în acestü sensü comi

telui Herbert de Bismarck, şi că în în

trevederea sa cu corniţele, Kalnoky, prin

ţulă Reuss a făcută cunoscutü ministru

lui austro-ungarü órecarl disposiţiuni ale 

guvernului rusescü, care ar permite de 

a se spera unü schimbü de idei.

Contrarü acestorü svonuri, se con

tinuă a se afirma la ministerulü aface- 

rílorü streine şi la ambasada Rusiei, că 

nu e nimicü nou în situaţiune. Din am

bele părţi cu tóté astea se lasă a se în- 

trevedé, că se aşteptă la óre-carí nego

cieri ce arü fi începute între Berlinü şi 

Petersburgüj dér cari n’arü lua caracte- 

rulü de negocieri formale decátü numai 

déca cabinetulü rusü ar avé asigura

rea positivă a unei acceptări, în princi

piu, de, cătră puterile interesate.

Se dice — sub reservă — că cabi- 

netulü din Petersburgü arü presinta de 

astă dată o programă concepută în a- 

cestü sensü: ProcLainaţiune% căderei prin

ţului Ferdinand, de cătră puterile sem

natare ale, tratatului dela Berlinü, împre

ună, cu Turcia.
' Acésta satisfacţiune obţinută, Rusia 

s’ar mulţumi sé aştepte evenimentele din 

Bulgarja; acum celü puţină şi ea ar 

eredő . că ar avé motive temeinice de 

a nu se îndoi de aceea, că elementele 

favorabile cansei sale s’ar mişca şi ar fi 

destulă de puternice pentru a sancţiona 

decisiunea solemnă a Puteri loră. Dér 

în ori-ce casă, Rusia menţine că este 

indispensabilă ca o forţă armată rusescă, 

alü cărei efectivă ar fi fixată într’ună a- 

cordü comunü şi cu unü mandatü scurtü 

şi limitatü, sé asiste la restabilirea unei

S C I T O E  W B 4 .

Precum spune „Gyulafehervar“, eşistă 

intenţiunea d’a se transfera regimentulu

2 de infanteria din Bfasovü pentru cât 

va timpü la Viena şi în locu’i d’a se a- 

duQe regimentulü 62 de inf., care; se 

află actualmente în garnisóna din Alba- 

Iulia.
*

* *
Se spune, că lângă Paraidu, comit. 

Odérheiu, a fost atacată posta de nisce [ne

cunoscuţi şi jefuită de vr’o 3Q00 fl., ér 

gendarmulü datü pentru pază a fostü 

impuscatü. Yizitiulü a luat’o la sanétósa.

Poliţia din Cluşiu surprinse doi co

pii de câte 11 ani, tocmai pe când se 

încercau sé deschidă mm micü galantar, 

ca sé fure din elü prăjiturile (cocăturile) 

ce erau espuse acolo.

Mai vreţi justificare pentru esistenţa 

Kulturegyletului ?

❖ #
D-.lü Dr. Ioană Popă, medică de re- 

regimentü în reg. 31 de infanteriă, e 

transferatü în localulü d-lui Dr. Peter 

Zerbes totü din acelasü remmentă.
*

SjS îi*

Incălciindu-se pe cli ce merge vre

mea, ar fi cu cale sé se acvireze mai 

multe puteri lucrătore pentru curăţirea stra- 

delorii Braşovului. Unele strade par’că aimt 

nisce lacuri, peste cari abia poţi trece, 

şi sera erăşl înghiaţă. Activitate mai 

grabnică şi mai energică n’ar strica.

❖ *
D-lü Constantinii Georgescti, absol- 

ventü alü conservatorului din Bucuresci, 

în drumulü séu cătră Milanü unde va 

căuta sé se perfecţioneze în arta musi- 

cală, s’a oprită în Braşovă probabilă 

în scopü de a da unü concertü. D-lü 

Georgescu, care e baritonistü, e toto

dată şi compositoră şi are frumose com- 

posiţiuni musicale.

-rrr

CorespoBâenţa „Gazetei Transllyauiei“.
Din comit. Solnoc-Dobeca, Ian. 1888.

Conferinţa de tâmnâ ai preoţiloră şi 

înveţătoriloru din tractulu protopopescă alu 

Lâpiişului.*) Conferinţa preotéscá şi reu- 

niunei dăscălesc! din acestü tractă — 

îmbinate — s’au ţuxufcţt în 27 Decemvre 

1887 în Lăpuşulă ungurescü. Preotimea 

a fostă representată prin d-nii : Yasiliu 

Musté protopopü tractualü, Iónü Olténü 

preotă în Suciulă superioră, Demetriu 

Dragoşă preotă în Baiuţă,, Gregoriu Po- 

pescu preotă în Suciulă inferioră, Emilă 

Mânu preotă în Bpereni, Iosifă Nemeşiu 

cooper. în Lăpuşultt românfi, Nicolau 

Popă preotă în Groşi, Yasilili Filipü 

preot în Lăpuşul românfâ, Iónü Nodişiu 

preotü în Costenî, Iónü Griguţa preotü

*’) Intâvdiată. din causa îmbulzelei - materiei.

în Stoiceni, Alexandru Bodea preotü în 

Rogozü şi Iónü Martonü preotü în Rohia, 

ér învâţătorimea prin d-nii: Alesiu Laţiştt 

înv. prim. în Lăp. ung., Yasiliu Re- 

breanu, învăţ, secund. în Lăp. ung., Ga- 

vrilü B ízó învăţ. în Suciulă sup., Ionă 

Nechita înveţ. în Suciulă inf. şi Const. 

Belu înveţ. în Cufóia. Afară de aceştia 

a mai fostă şi o cunună frumosă de 

ospeţî onorarii, dintre cari amintescü pe

d. Aug. Popă advocată în Lăp. ung.

Conferinţei a premersă ună „Te 

deumu celebrată de on. d. Muşte şi în

soţită de d. Dem. Dragoşă, care predi- 

cândă ’şi-a atrasü stima şi considera- 

ţiunea celorü presenţl. La órele 11 din 

di se întrunescii cei presenţl în etagiulü 

scólei confesionale, unde d. Muşte îi 

primesce prin o cuvéntare de totü atră- 

gétóre. Nu potü sé nu citezü din acea 

vorbire următorulă frumosü pasagiu: 

„Mé bucură, ba tresară de bucuriă, dom- 

niloră, la convenirea frăţâscă între pă- 

reţii acestei şcole, care ni-a fostă mama 

nutritore multora; aci, unde vomă ajuta

— aşa credă — greleloră lovituri ce în- 

durámü din partea vrăşmaşilorfi némului 

nostru. Dumne4eu binecuvinte agendele 
nóstre!LL etc.

Cónstituindu-se bii’oulü prin alegerea 

d-lui Dragoşiu de confesară tractualü, 

apoi totü dénsulü de nőt arü permanentü 

pentru tóté afacerile conferinţeloră trac- 

tuall, se trece la cetireia disertaţiunei 

despre: „Prin cari mijlóce îşi póte câş

tiga păstoriulă sufletescă: stima, atra

gerea iubirea etc. poporeniloră séi?“ 

Tema a fostă lucrată câtă se póte de 

bine, semnă că d. Musté coréspunde che- 

mărei de protopopü actuală. Dumnezeu 

bine,cuvinte’i toţi paşii spre înflorirea 

turpjeţ sale şi a tractului încredinţată. 

Tema ce ăe va diserta în Baiuţă la. 2. 

Iuniun. 1888 despre „Mijlócele stérpirei 

concubinatelorăa s’a dată d-lui Dragoşiu, 

ér d. Y. Filipă s’a însărcinată, ca su- 

plentă, cu elaborarea, unei teme ce ’şl-o 

va alege după placă.

S’a discutată mai departe asupra 

înfiiţândei biblioteci tractuale cu locali

tatea în Lăp. ung., Jeăreia i s’â şi pusă 

başă prin donarea a 27 opuri de cătră 

Ilustr. Sa d. Episcopă I. Szabó, espri- 

mându-i adunarea, în semnă de mulţu

mită, yrecunoseinţă t protocolarău. Aci 

s’au ivită unelé g^avamine, căci a da 

bani, e lucru greu, S’a. luată decisiunea 

ca fiă-care, după tragerea inimei, sé 

conlucre la înfiinţarea bibliotecei prin 

cúmpérarea, în particulară, unoră opşore, 

care se voră dona în natură, ér preoţii 

celibî, după mórte, ară ave a dona acelei 

biblioteci tóté. scrierile loră. Asupra în

demn ărei poporeniloră la contribiiirea 

unui înfiinţândă fonda dwecsanu, cu loca

litatea în Gherla, s’a decisă a 

în reservă deocamdată, pană când ven. 

consistoT ă ’şi-ar face socotéla înaintea 

poporului despre manipularea fonduriloră 

esistente. Poporenii din Lăp. ung. şi Cu

fóia încă la anulă 1884 au votată spre 

acelă scopă 150 fl. solvindi în 10 . ani.

S’a adusă apoi pe tapetă folosirea 

ori nefplosirea limbei statului la .adre

sele oficióse.

Aci ivindu-se mari diverginţe dé 

păreri — mai alesă din partea maghia- 

ronului V. F. — causa a rămasă pănă 

la altă ocasiune în suspindere*). Sp^reză 

inse că cei tari şi cui’aţl la inimă ' voră 

lucra neconduşi de patimă.

După acestea s’a trecută la agen-

• *). Atâta.; fcrec«re a pututü avé maghia- 
, oimlü? — Retl.
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dele dascálilorü. Maioritatea e presentă 

Se tracteză practicü prin V.' Re- 

breanu cu vr’o 16 şcolari, căeî ceilalţi 

s’au trimisă acasă, „Scota şi mobiliandu 

séu“, reeşindtt cátü - se póte de bine! 

D-lü Alesiu Latişiu îşi cetesce diserta- 

ţiunea despre „Necesitatea scolei“, temă 

lucrată cu destulă dilinţă şi zelü.

Reuniunea de primávérá se ficsézá 

în Baiuţiu la 2 luniu n. 1888, unde, ne- 

fiindü scolă şi învăţătorii**), Gavrilă, 

Bizo va diserta despre: „Miilócele sus- 

ţinerei bunelorü relaţiunl între preot şi 

învăţătorii“, temă propusă de V. R. La 

órele 3y2 se dechiară conferinţa de în

chisă — după-ce la Nr. festivü alü „Gr. 

Tr.“ se colectézá vr’o 2*20 cr. (Maghia- 

ronulü V. F. dice că nu abonézá nr. 

festivü alü „ Gaz. Trans.“ din incidentul 

că cineva l’ar fi pré manjitü ín „G.u cu 

ocasiunea alegerilorü dietalî) participând 

preoţii la prándulü datü de d. V. M., ér 

învăţătorii la celü datü de d. A. L.

Privighiătoridu.

Alegerea ie deputata alü Caransebeşi®.
Caransebeşă, 29 Ianuarie 1888. 

Cea mai strălucită învingere electo

rală au raportat’o alegătorii noştri la a- 

legerea de deputatü dietalü din Mier

curea trecută, 27 Ianuarie (8 Faurü) a.

c., cu tóté că n’au avutü sé se lupte cu 

nici o partidă politică; dér s’au luptatü 

cu elementele, care suntü mai tari şi 

mai cerbicóse decátü ori ce partidă.

Alegătorii noştri s’au luptatü cu 

gerü crâncenii, cu neauă mare, aşa de 

mare, íncátü în multe locuri n’a fostü 

altcum de strábátutü, decátü pe piciére 

cu mare anevoe. Şi cu tote acestea s’au 

adunatü la acéstá alegere aprópe patru 

mii şi patru sute de alegetorîtoţi însu

fleţiţi, toţi învăpăiaţi pentru causă.

încă de Marţi diminéta au începută 

alegătorii a sosi şi pănă séra au sositü 

toţi cei din îndepărtare, adecă din Al- 

májü şi de pe Clisură; érá cei din a- 

propiere au sositü Mercur! diminéta în

4iua de alegere.
La noi suntü anumita forme care 

aşa cjiccn-dü se repeţesctt la fiecare ale

gere, adecă:
In c}iua de alegere la 6 ore dimi- 

nâţa toţi alegătorii esü peste podulü de 

lemnü în Caransebeşultt nou ; aci con

ducătorii tinü cuvântări, éra după 7 óre 

miile de alegători pornescü, în ţinută ma- 

iestósa împunătore, cătră loculü de ale

gere, adecă la magistrată.

Trecéndü pe lângă locuinţa d-lui 

generalü Traianü Doda, care se află în

**) Destulü de tristű.! Din ce causă nu e?
— Red.

strada Orşovii, se facü cele mai însu

fleţite ovaţiunl, şi d-lü generalü stă la 

feréstrá pănă ce trecü toţi alegătorii.

De astădată d-lü generalü ţinii că

tră alegători o cuvêntare, în carea le 

recomanda candidatura d-lui protopopü 

Mihaiu Popoviciu.

Dup’ alegere alegătorii dau dela Ma- 

gistratü prin strada care duce cătră co

munitatea de avere, apoi prin strada re

şedinţei episcopescl ajungü la crucea din 

piaţa cea mare, unde se învită deputa- 

tulü spre a primi felicitările alegători- 

lorü. Astfelü s’a întêmplatü şi acum.

Nefiindü altü candidaţii, la 9 óre şi 

40 de minute candidatulü nostru Mihaiu 

Popoviciu fu proclamatü de deputatü 

dietalü. Dup’aceea, mergêndü alegătorii 

la loculü îndatinatü şi o deputaţiune a- 

ducêndü acolo pe alesulü deputatü, d. 

alegëtorü Iuonü Ionasü în numele ale- 

gëtorilorü îlü saluta în următorulii chipü :

D-le deputată dietalü!
Noi alegëtorii cercului Caransebeştt 

suntemü fericiţi, suntemü mândri a te 
saluta de deputatulü nostru dietalü.

Virtuţile străbune de alipire cătră 
neamulü nostru românescü, virtuţile de 
adevëratü patriotü, credinţa neînfrântă 
cătră tronü şi patriă, Ţl-au câştigată tit
luri la încrederea nostră a tuturora.

Grele suntü împrejurările în care 
ne aflăină. Maré este lupta ce o luptámü 
pentru esistenţa nostră naţională ; dér 
în faţa tuturoră greutăţiloră ce ne îm- 
presórá, poporulü din Severină a dove- 
ditü virtuţi, a desvoltü bărbăţiă şi vitejiă 
la care së se închine orice crudü duş
mană.

Mulţimea imposantă a alegëtorilorü 
presenţl, greutăţile uriaşe, ce le-au în- 
vinsü păn' aici, dovedescü lumii, că po
porulü nostru şi-a reseumperatü parola 
dată de a păstra cu sfinţeniă onórea cer
cului nostru electoralü.

Lupta nostră este luptă pentru lege 
şi pentru dreptate, noi ne luptámü cu 
armele legii, şi odată trebue s’ajungemü 
la învingere, décá vomü fi tari în cre
dinţa în Dumnedeu, decă vomă fi tari şi 
neînfrânţi în credinţa nostră românescă.

Şi când prin alegerea de astădi Te 
punemü, d-le deputatü, în fruntea luptei 
nóstre drepte şi legitime, facemü promi
siune serbátoréscá şi ne legămă cu ju- 
râmêntü, că vomü fi credincioşi tronului 
şi patriei, că vomü fi totdéuna uniţi în 
cugete, uniţi în simţiri, că vomă pretinde 
cu totă resoluţia dreptulă ce ne compete în 

patria nostră, că vomă forma zidă tare, 
zidii nestrăbătută \faţă de tote încercările 
ce s’ar face în contra averii nóstre, în con

tra móréi nóstre, în contra numelui nostru 
de Romám adeceraţi.

Aşa së ne ajute Dumnedeulă străbu- 

nilorü noştri !

Să trăiesc! d-le deputată la mulţi ani!

La acéstá cuvêntare, întreruptă de 

dese şi de puternice aprobări, d-lü de

putatü răspunse următorele :

Onoraţilorîi alegetorî!

Vă mulţămescă pentru încrederea cu 
carea m’aţi onoratü alegendu-mă de de
putatulü dietalü alü D-Vostră.

Sciu că aderarea mea la programa 
nostră naţională dela Sibiiu, la carea 
am conlucrată şi eu, ca de repeţite ori 
alesulu representantă alü partidului na
ţională románü din cerculü Caransebeşu
lui, apoi şi ţinuta mea neschimbată în 
decursü de 27 ani întru validitarea drep- 
telorü nóstre pretensiuni naţionale, va 
fi contribuitü întru câtva la acéstá ale
gere a mea, dér dau aici pre faţă de
plina mea convingere, că hotărîţl aţi 
fostü spre acéstá alegere, în critica stare 
în care ne aflămă noi Românii din Un
garia, numai şi numai prin cuvéntulü 
celü multü cumpănitoră alü alesului 
nostru deputatü dietalü de pănă aci, d-lü 
generalü Traianü Doda, marele şi bine 
meritatulü bárbatü alü naţiunei nóstre 
române şi stéua nóstrá conducétóre; la 
care cuvéntü v’aţi legátuitü prin dele
gaţii D-Vóstre cu prilegiulü adresei de 
aderinţă ce i-aţi predatü şi totü acestü 
cuvéntü mai alesü mă face şi pe mine 
a primi alegerea de deputatü dietalü în- 
copciată cu forte mare răspundere mo
rală,

E lucru aprópe de mintea omului 
că mă veţi întreba de ţinuta ce voiu ob
serva-o ca alesulü D-Vóstré deputatü 
dietalü.

La acéstá întrebare ve răspundă, că 
eu însu-ml fiind unul din aceia, caii au 
aprobaţii ţinuta politică a d-lui generalü 
Traianü Doda, a fostului nostru depu
tatü dietalü, manifestată în literele sale 
cătră preşedintele casei representanţiloră 
dietei ungurescl şi în cele cătră noi, a- 
legătorii săi, întru nimica nu mă voiu 
abate dela acéstá ţinută a' sa, şi în casü 
de cumva s’arü schimba împrejurările, 
nimicü nu voiu întreprinde fără a mă 
înţelege mai nainte cu Domnulü gene
ralii Traianü Doda, căci numai aşa credü 
că voiu fi în stare cu demnitate şi cu 
succesü, décá nu practicü celü puţină 
moralü, sé’i índeplinescü loculü din care 
l’au scosü împrejurările vitrege, care 
érási apasă greu poporulü românii din 
ţâra nostră.

Dér pentru orice casă vă promitü 
sărbătoresce, că voiu susţiné cu bărbăţiă 
şi cu resoluţiune postulatele drepte ale 
poporului nostru románü din patria nos
tră şi pănă atunci, pănă ce unü viitorü 
mai dreptü va face posibilă realisarea 
aceloră postulate, voiu stărui într’acolo, 
ca să se aplice cu omeni ă drepturile na
ţiunei nóstre înarticulate în legile ţării.

Succesulü reeşirei causei poporului 
nostru depinde multü de solidaritatea 
factorilorü angajaţi în lupta constituţio
nală, momentuósá şi grea ce o pur- 
támü.

Dée Dumnedeu, ca înţelegerea bună 
ce domnesce între noi Românii din Un
garia peste totü şi în deosebi între noi 
cei din cerculă electorală alü Caranse
beşului, cari amü dată totdéuna precum 
şi la acéstá alegere în timpü de érná 
şi de gerü neobiclnuitü cele mai strălu
cite probe de virtute adevărată româ-

nescă, cficü înţelegerea bună intre noi 
să fiă trainică, neschimbată şi atunci 
triumfulă causei nóstre e sigurü.

Eră acum, ca actulü de alegere, să
vârşită cu atâta însufleţire şi demni
tate sé-lü íncheiámü în modü solemnü 
şi lealti, să strigămă iubiţiloră alegători 
cu toţii: să tráiéscá Impăratulă şi regele 
nostru Franciscü Iosifă I! să tráiéscá 
patria nostră Ungaria! să ínfloréscá!

Se tráiéscá buna înţelegere între po- 
porăle patriei nóstre Ungaria pe basa 
egalei îndreptăţiri!

Să tráiéscá toţi alegătorii noştri!

Entusiasmulü alegétorilorü, după a- 

cestă vorbire, însoţită de cele mai vii 

aclamaţiunî, deveni atátü de mare, ín

cátü luară pe umeri pe d. deputatü, apoi 

punéndu-lü în fruntea lorü, merseră la

d. generalü spre a’i face de nou ova- 

ţiuni.

D-lü generală mulţămi pentru încre

derea ce i-au dovedit’o lui şi causei 

nóstre între împrejurări atátü de grele; 

le mulţămi pentru solidaritatea mani

festată, şi pentru onórea ce au făcut’o 

cercului nostru electoralü, care este o- 

nórea tuturorü Románilorü din patriă.

încă unü pătrară de oră, după re

tragerea d-lui generalü, alegătorii răma

seră la olaltă, strigândă neíntreruptü:

„Se tráiéscá d-lü generalü Traianü 

Doda!“

Despre echivalentű.
(Pentru contribuabili.)

Fiind-că averea nemiscátóre, care 

se află oii ajunge în mâna corporaţiuni- 

loră, de ordinară nu schimbă posesorulă, 

statulă după averea acésta nici că ar’ că

păta vre-odată competinţa de transpunere, 

şi astfelă eorporaţiunile în privinţa ave- 

rei loră ar fi în avantagiu faţă cu sin

guraticii proprietari a căroră avere miş- 

cátóre şi nemişcătore este supusă la forte 

dese schimbări, precum: prin eredităţi, 

prin vândări, donaţiuni, etc. etc., şi la 

tóté aceste ocasiunl se plătescă compe- 

tinţele de ereditate, donaţiune şi trans

punere. Deci, din motivulă, că averea 

corporaţiuniloră este stabilă, nu este su

pusă strămutării de pe numele unui po

sesorii pe alü altuia, legislaţiunea, în pre

supunere, că averea singuraticilorü pro

prietari în 10 ani de rendű îşi schimbă 

posesorulü, a aflatü o formă de competinţă 

şi pentru averea corporatiunilorü, care 

se deo sebes ce de cătră tote celelalte mé

surí de competinţapentru că e mai mică 

şi regulată, în fiecare anü se plătesce în 

suma de ea stabilită, şi a numit’o com

petinţa echivalentă séu pe scurtü: echiva

lentă.

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

(3)

UNÜ T0ASTŰ.

— Associarea ideilor* —

(Fine.)

Déc’ar merge astăcjl dénsulü în ori-ce societate, 
Şi-ar audi cavalerii vorbindü câte vert|î-uscate, 

125. Mai alesü pe unii tineri, coversándü fără pru-
[dinţă

De a cárorü vorbe fuge dîna Bunacuviintă;
De s’ ar duce elă acuma să asculte pe la scóle, 
Şi-ar audi cum studenţii înşiră la vorbe gole, 
Fără capü şi fără codă, ba chiar vorbe viţiose; 

130. De s’ar duce să asculte pe nepoţele frumose,
Ale Evei, când s’adună laolaltă, povestindü, 
Chiháindü fără’ncetare, câte tóté náscocindü: 
Audindü pe toţi şi tóté, elü ar (}ice despre ei: 
„Se vede că nicl-odată nu ml-au fostü învăţăcei!“ 

135. Minunată măiestria învăţat’a elü odată
Pe clienţii săi, şi astă4i încă este lăudată,
Ca să sciă vorbi bine, dérá numai când se cere, 
A  învăţată, prin urmare, pe ai săi despre tăcere. 

Graiuiă este ună dară mare, prin carele mu-
[ritorulă

140. îşi esprimă sentimentală, bucuria, cum şi dorulă, 
Cugetulü şi’nţelepciunea. Lucrurile mari din lume 
Prin vorbe şi-au ajunsă culmea şi şi-au câştigată

[renume.

Limba, organulü vorbirei, are sublimă chiemare, 
Fără limbă, omenimea nicl-odată n’ar fi’n stare 

145. Să producă ceva nobilti, ceva demnü de ad-
miratü;

Cetăţi mari şi monumente, óre s’arü fi ridicatü? 
Sciinţa cea minunată, arţile încântătore,
Fără limbă, înflorirea şi-ar fi ajunsü éle óre? 
Mare est** darulü limbei: dér nimica íiu esistă,

150. Ce, pre lângă bunătate, să nu-şi aibă partea tristă; 
Şi nici unü lucru nu este să potă fi de folosü, 
Fără să aseundă’n sine şi-unii periculü desastrosü. 

TesaurI, cum suntü averea, rangü, putere şi sciinţă, 
Posedendu-la acestea ómenl orfani de credinţă, 

155. Omeni duri, fară caracterü, omeni plini de răutate, 
Martorü ne este trecutulü ce fatale resultate,
Şi câtă nefericire, şi ce amară cru4hne,
Câte desastre cumplite producü pentru omenime! 
Hei! că bunurile lumei, suntü ca o sabiă, care 

160. Letrulü o ia să omóre, onestulü spre apărare! 
Chiar şi limba destinată pentru sublima chemare, 
O potü folosi mişeii numai pentru defaimare, 
Răutăcioşii, de cari încă suntü prea mulţi în

[lume, —
Cei ce’ţi înegrescil onórea prin ce’ţl strică 

, , [bunulii nume ?
165. Suntü lepra societăţii, suntü ómenl clevetitori, 

E sigurü, precum se scie, că plóia vine din nori. 

Şi lumea prin vorbe rele a cádutü în greu abisü. 
Hei! de n’ar fi vorbitü Eva cu sérpele’n Pa-

[radisü!
Abstragéndü delâ lesastre, ce provinü din răutate, 

170. Dér şi vorbele rostite numai din uşurătate, 
Multe neplăceri aduce; cine n’a esperiatü,
Din propriele-i păţanii réulü ce l’a causattt?
Se recere dér ca vorba bine să o cumpănescl,
Şi se judeci că printr’însa óre strici ori folo-

[sesci ?

175. Suntü şi’ndiferente vorbe şi aşa numite glume, 
Aceste suntü şi iertate, fiindü destinate, anume 
Să se producă prin ele umorii şi ilaritate, 
Voindă să uiţi — de se póte — severa realitate. 

Ei! dér şi gluma se cere ca să fiă nimerită,
180. Din contră degenerézá în vorbă nepotrivită, 

Scimă că glumele, satira făcute cu judecată, 
Sbiciuiescă fărădelegea, — dér şi ele câteodată 
Taie pré afundă în rană şi atunci suntă stri- 
; ' [cátóre:
Ore bimă-i medicina, deeă-e otrăvitore?

185. Décá vorba ta în urmă va fi bine cumpănită, 
Vorbesce, dér dinpotrivă, tăcerea-i mai potrivită. 
Tăcerea e forte bună, dér e grea de observatü, 
Şi multe vorbe pripite pare’ţl rău, că le-ai scápatü. 
Hei ! şi vorbele scăpate, spuse fără cugetare, 

190. In veci nu le mai poţi prinde, nu sciu de re-
[întumare,

Multora le-ar prinde bine astă minunată artă, 
Cari pentru „lâna caprei“ adeseori se totücérta. 
Când se duse o muiere la unü preotü să se plângă, 
Că bárbatulü rău o portă, prin urmare sé-lü con-

[strîngă,
195. Ca sé n’o batjocuréscá, să n’o bată— s’a rugatü, 

Să dispună, mii de scuse, totü mereu a înşirată... 
Observándü însă preotulă, că muierea e limbută, 
Elă îi dete o sticluţă cu apă rece umplută; 
„Etău, preotulă îi dise, „ascultă şi fii cu minte, 

200. „Când te va sfădi bărbatulă, ia sticluţa înainte, 
„In sticluţă e — vedl bine — o medicină sigură, 
„Dér să n’o béi,—medicina trebue ţinută’n gură,..“ 
„A vorbi la timpü argintü e, ér a tácé este aură,“ 
pice-Arabulă şi dreptă are, tăcerea e ună tesaură. 

205. Pentru-aceea şi Românulă scie lăuda tăcerea,
Şi proverbulă său ne dice, că e dulce ca şi mierea. 
Am dis: despre libertate multe-amă avé de vorbitü, 
Dér va fi deocamdată ună lucru mai potrivită. 
Ca să aplicămă la densa măiestria minunată, 

210. Ce-a învăţată Pithagoras : tăcerea multă lăudată... 
Totuşi două trei cuvinte despre sfânta libertate 
Nu voră fi de prisosă credemă şi nici nu spre

greutate,

— Pe lângă totă reserva la care ne-amă declarată— 
Ca să strigămă despre dânsa cu poetulă laureată : 

215. Fraţi d’unü sânge şi d’o mamă ! Adî de sfânta,

libertate

Fiindü noi pătrunşi la sufletü, se luptămu pentru
dreptate!

Sigü. 1888.
loanu Popiliu.
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Despre mesurarea şi plătirea echiva

lentului tractézá artic. de lege X X V I şi 

XXXIV din an. 1881, apoi artic. de lege 

XLV din anulü 1887.

Echivalenţii platescü:

Fundaţiunile, institutele, bisericele, 

comunele civile şi bisericescl, asociaţiu- 

nile, societăţile şi tote corporaţiunile ale 

căroră membri n’au parte cu dreptü de 

proprietate la averea comună.

Mesurarea echivalentului:

In sensulü § 5. art. de lege 45 din

1887 la măsurarea echivalentului dela 

pământurile parochiale, bisericesc!, şco

lare, şi comunale ce cadü sub echivalenţii, 

sé ia de basă venitulü curată catastrală, 

de 20 de ori socotitü; ér în comunele 

acelea, în cari s’ar fi íntrodusü taxe şi 

pentru regularea apelorü, acolo are a se 

subtrage din venitulü curatü şi taxa séu 

competinţa pentm regularea apei, încâtă 

acésta n’ar fi deja scădută din venitulü 

curatü catastralü. Spre esemplu: décá 

venitulü curatü anualü alü cutárei sessiuní 

parochiale ar fi de 50 íl., acestü venitü 

venindü a se înmulţi de 20 de ori, dă 

suma de 1000 íl., deci după acésta sumă 

se mősura echivalentulü.

Pentru acele pământuri însă cari a- 

parţină institutelorü de cultură şi învă- 

ţămentă, la mesurarea contribuţiei de 

echivalentă se ia de basa venitulü curatü 

catastralü de 19 oii computatü.

La casele din oraşe, ce cadü sub 

echivalentü, unde este introdusă darea de 

chină ín generalü, precum în oraşe mai 

mari, astfelü Braşovu, Sibiiu şi Cluşiu, 

unde fâră deosebire décá o casă este 

dată în chiriă séu ba se plătesce darea 

după chiriă şi nu darea de classă după 

numărulă odáilorü, în atarî oraşe, la mă- 

surarea competinţei de echivalentü se 

ia de basă chiria caselorü din anulü tre

cută 1887 de 15 ori socotită: în oraşe, 

unde se plătesce parte darea de chiriă, 

parte darea de classe, după venitulü ca

selorü acelora, pentru caii se plătesce 

darea de chiriă, sé ia de basă china ca

selorü de 12 ori socotită; ér în sate şi 

oraşe mai mici, unde contribuţiunea se 

plătesce după numérulü chiliilorü, aşa- 

numita (házosztályado) dare de classă 

după numérulü odáilorü, acolo la măsu

rarea echivalentului se ia de basă con

tribuţiunea plătită în anulü trecutü din- 

preună cu adausulü despre desărcinarea 

pământului (földtehermentesétesi járulék

kal) de 60 de ori înmulţită.
Se observă, că décá casele aparţinu, 

vre-unui institutü de cultură şi învăţământ 

atunci se socotesce chiria în locü de 15 

ori numai de 14 ori şi în locü de 12 ori 

numai de 11 ori.
La drepturile de regale, precum 

este dreptulü de cárclumáritü, sé ia de 

basă suma arendei anuale de 15 ori so

cotită. După preţultt astfelü socotitü alü 

averei nemişcătore sé iau 4/io% ca e" 
chivalentü, de esemplü: Décá venitulü 

curatü catastralü alü cutárei sessiuní co

munale face 40 fl., acestü venitü de 20 

őri luatü face suma de 800 fl. mai departe 

are o casă supusă dărei de chiriă (hâz- 

berado) după care a trasü în anulü tre

cutü 1887 unü venitü de 400 fl. acestü 

veniiü ínmultitü cu 15=6000 fl., Afară 

de acésta mai are încă o casă supusă 

dărei de classă (házosztályadó) după care 

plătesce pe anü 2 fl. dare, aceştia înmul

ţiţi cu 60=120 fl.; la olaltă suma: 6920 

fl. După acésta sumă 4/10ü/o=27 fl. 68 
cr. echivalentulü pe anü. Dela 100 fl. 

face 40 cr. şi dela 1000 fl. face 4 fl. o- 

ehivalentulü pe anü.
După preţultt averei mişcătore sé ia 

ca echivalentü ‘2/io%* De esemplu : Décá 

o corporaţiune are avere mobilă 2000 fl. 

afară de acésta după dreptulü de cârcl- 

mărittt capătă pe anü 2000 fl., acestü ve

nitü. din urmă socotitü d,e 15 prí dă suma 

de 30.000 fl.‘, la olaltă ^2.ÖÖÓ fl. şi după 

suma acésta fl. echivalentü.

Nu cadü sub echivalentü:

a) Acélé lucruri nemişcătore, cari 

deşi formézá proprietatea neîmpărţită a 

unei comunităţi, dérá folosirea şi usu- 

fructuarea acelora întru atâta e legată 

de posesiunea de casă şi de páméntü a

singuraticilorü locuitori, íncátü proprie

tatea acelei comune se consideră de 

parte íntregitóre a singuraticilorü pose

siuni. Astfelü de esemplu: Décá în o 

comună au fostü 20—30 de iobagi şi a- 

ceia au o pădure comună, din care lem- 

nárescü în proporţiunea posesiunilorü, 

ori mai mulţi locuitori din o comună 

cumpără unü bunü, pe care ílü îm- 

părţesctt, dérá păşunea [o lasă comună 

etc. etc.
b) Tote acele obiecte cari nu cadü 

sub dare de casă, ori de páméntü, pre

cum suntü casele preoţesc!, şcola şi ca

sele învăţătorescî.

c) Lucrurile mobile ale sántelorü 

biserici şi temple menite spre celebrarea 

cultului divinü.

d) Lucrurile mobile ale institutelorü 

publice de învăţământtt, de binefacere 

publică şi ale celorü filantropice, precum 

şi totă averea mobilă a institutelorü a- 

cestora íncátü în sensulü statuteloru ori 

literelorü fundaţionale nu se potü folosi 

spre alte scopuri.

e) Usufructuanţii beneficielorü alü 

cárorü venitü curatü pe anü nu trece 

peste 400 fl.
f) Societăţile de acţiuni, după fa

brici si curţile acestora.
*

* *
Dela 1 Ianuariu 1888 înainte, echi

valentulü se stabilesce totü pe câte unü 

periodü de 10 ani următori, şi aşa pre

cum se va stabili acum la ínceputü, tot 

asemenea va rămâne pe durata de 10 

ani următori; ér după trecerea celorü 

10 ani érásl se va stabili de nou pe alţi

10 ani.
Astfelü fiă-care corporaţiune sé fiă 

cu atenţiune, ca după averea sa mişcă

tore şi nemişcătore să nu se arunce e- 

chivalentulü mai mare de cum prescrie 

legea, ér aruncându-se suma mai mare, 

să reclame în contra, în sensulü legii.

Spre scopulü acesta, avéndü în ve

dere, că autorităţile respective, au emistt 

provocări cătră tote, corporaţiunile pen

tm a compune fasiunile de echivalentü, 

fieşte care să’şl procure, fără amânare, 

estrase din cólele catastrale despre averea 

sa nemişcătore din cari, văclendtt venitul 

curatü alü acelorü pământuri, sé se o- 

rienteze la compunerea fasiunilorü, in- 

ducéndü esactü acelü venitü curatü, şi 

darea şi chiria caselorü în fasiunl, apoi 

ínaintándü acele fasiunl autorităţii dela 

care le-a primitü, în terminulü în care 

s’au cerutü.

După ce se vorü [înainta acele 

fasiunl oficielorü pentm măsurarea taxe- 

lorü, avéndü pe basa acelora a se mă

sura echivalentulü, corporaţiunile res

pective au datoria a cerceta şi a se in

forma : cátü echivalentü s a socotitü pe 

averea lorü comunală, paroclnală, bise- 

ricéscá şi şcolară; şi decă am aîla ca 

s’ar fi aruncatü mai multü decátü pres

crie legea, atunci să recurgă şi adecă în 

sensulü §§-lortt 29—36 ai art. de lege 

X X X IV  din 1881. Fieşte; care corpora

ţiune îndată ce primesce cola de plătire 

a echivalentului are dreptü să recurgă 

dela (fiua de primire în timpü de|30 de 

dile intra dominium şi în timpü de 90 

de dile dela primirea cólei de plătire 

extra dominium la direcţiunea financiară, 

ínaintándü recursulü la respectivulü ofi

ciu pentru măsurarea eompetinţelom séu 

la direcţiunea financiară.

Contra decisiunei directiunei dela 

diua primirei în timpü de 80 dile este 

a se înainta recursulü la judecătoria reg. 

financiară administrativă din Budapesta 

(Méltó ságos m. kir. pénzügyi közigazga

tási bíróság)

Afară de acestea mai este încă aşa 

numita cerere dc justificare. Décá órecare 

corporaţiune din vre-o pedecă neatâmă- 

tóre dela voinţa sa şi neîncunjurahilă, 

în timpulü amintitü mai süsü de 90 de 

clile n’âr recura, atunci are dreptü sé se 

foloséscár de cererea de justificare, care 

trebue motivată cu documente demne 

de credinţă şi dimpreună cu recursulü 

respectivü are a se înainta în timpü de 

30 de (file, care se începe dela c|iua din 

urmă, în care ar fi fostü a se aşterne 

recursulü, aşa dérá dela primirea cólei

de plătire a echivalentului în timpü de 

120 dile.'

La casü de nefolosire a mijlócelorü 

de dreptü aici amintite, demăsurarea în

tră în valóre de dreptü şi apoi echiva

lentulü trebue plátitü în cursü de 10 

ani unulü dupá altulü.

Se înţelege de sine câ în contra 

decisiunei asupra cererei de justificare 

în timpü de 30 clile se póte recura.

Tote schimbările cari se întâmplă 

în averea unei corporaţiunl, vânzare séu 

cumpărare, suntü a se arăta in timpü de 

8 (file oficiului de demăsurare a taxelor 

spre îndreptarea demăsurării.

Balü románü în Timişora se va a-

rangia in 3 Martie n. (20 Februarie v.)

1888 în „reduta“ oraşului (sala hotelului 

„Principele de coronă“) din cetăte, în 

favorulü „Alumneului naţionalu“ şi alü 

scolelorü romámé din Timişora. Incepu- 

tulü la 8 óre séra.

Bilete se potü căpăta, pe lângă ară

tarea invitării la cassariulü Gr. Arde- 

leanü, advocatü şi fiscü alü oraşului 

Timişora, ér sóra la cassă. Preţultt de 

intrare de familiă 5 fl. de personă 2 fl. 

o lojă 6 fl.
Contribuirî benevolé se primesctt cu 

mulţămită şi sunttt a se trimite cassaru- 

lui numittt.

Damele sunttt rugate a se înfăţişa, 

câttt se póte, în costumtt naţionaltt.

Comitetulü aranjatorü se compune 

din d-nii: Nicolau Coşariu, presidentü, 

Teodoră V. Păcâţianii, notarii, G-eorgiu 

Ardeleanü cassartt., Vichentie Adamü} Iu- 

liu Belii, Petru Braşovanu, Georgiu loa- 

noviciu, Pavelü Furma, Nicolau Jiauü, Iu- 

liu Micu, Ioanü Miatovici, Alexandru Nâ- 

dâşanu, Ladislau Orosü, Emilii Popü, Be- 

metriu Sviraţiu, Victorii Sérbu, George 

Trâilă.

SC m l TELEGRAFICE.
(Serv. part. altt „Gaz. Trans.“)

Viena, 18 Februarie. —  Pro- 
iectulü de lege asupra reuniuni- 
loru. şi adimâriloră academice după 
o desbatere înfocată fu înaintată 
la comisiunea şcolară.

Berlinü, 18 Februarie. —  îm
părtăşirile contelui Şuvalov lasă si
tuaţiunea neschimbată. Despre ne- 
gociărî în genere nu se póte vorbi 
în momentulu acesta. Tótá aten
ţiunea cercurilorü politice se în- 
dréptá asupra celorü ce se petrecu 
în Parisü, unde este în perspec
tivă unü ministeriu Floquet, care nu 
va rémané făr’ de efectü asupra 
situaţiunei internaţionale.

Berlinü, 18 Februarie. —  Par
lamentul germBim a primitü după 
o discusiune de şese óre legea a- 

supra socialiştiloru, după a treia 

cetire.
PariSŰ, 18 Februarie. In urma 

stăruinţelom lui Floquet ministrulü- 
preşedinte Tirard s’a decisü a re- 
maűé în postulü séu.

San-Remo, 18 Februarie. Starea 
prinţului de coronă germanü e 
mulţămitore (?). Profesorii voiescü 
se facă de sérá ârăşî o nou .̂ vi- 
sitare a gâtlegiului.

DIVERSE.
Bătăile franco-germane în Constan- 

tinopolü. Multü sgomotü a fácutü în 

Galata unü incidentü de cea mai mare 

gravitate. Patru marinari francesî, de 

pe vapörultt „Petrei“, petreceau într’o 

cafenea din Galata; în faţa loră la altă 

masă se aflau patru-spre-dece marinari 

dela unu vaporii germană. O cértá se 

isca între cele două grupuri de marinari. 

Ună marinară francestt, Schan, fu lo

vită cu untt ciomagü în capă atâtă de 

tare, încâtă ’i-lă crepâ. Trei marinari 

mşl săriră în ajutorulă Francesiloră. în 

bătaiă Nemţii îşi scoseră revolverele din 

buzunară. Publiculă interveni anunţândă 

sosirea patrulei turcesc! Lucrurile liniş- 

tindu-se, Francesii şi Ruşii au hotărîtă 

între ei sé nu descopere faptulă şefiloră 

lortt, şi în adevértt Sehan, în câteva cu

vinte, pe care cu greu putu să le ros- 
téscá, povesti că lunecase pe ghiaţă şi 
se isbise cu capultt de o petră. A  doua 
di comandantultt vaporului „Petrei“, a- 
fiândtt adevărultt, trimise scire coman
dantului vaporului germantt că, faţă cu 
întâmplarea din ajuntt, marinarii fran
cesî nu vortt descinde pe uscată, decâttt 
înarmaţi ca şi cei nemţi.

Cursiilii pieţei Braşovu
din 18 Februarie st. n. 1888.

Bancnote românesc! . Cump. 8.30 Vend. 8.56
Argintü románescü . „ 8.45 „ 8.48
Napoleon-d’orí . . „ 10.02 „ 10.05
Lire turcesc!. , . . „ 11.32 „ 11.37
Imperial!................. „ 10.32 „ 10.87
Gafbinî............................  5.88 „ 5.92
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 „ 101.— „ 102.—

Ruble Rusesc! . . .  „ 107.— „ 108.— 
Discontulü . . . .  —8 %  pe anü

Cursulü la bursa de Viena

din 17 Februarie st. n. 1888.

Renta 'de aurü 4 %  • • . . . . .  96.55
Renta de hârtiă 5 %  . . . . . . .  83.10
Imprumutulü cáilorü ferate ungare . . 148.— 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de

ostü ungare (1-ma emisiune) . . . 94.— 
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de

ostü ungare (2-a emisiune) . . . 128.75
Amortisarea datoriei cáilorü ferate de »

ostü ungare (3-a emisiune) . . . 109.50
Bonuri rurale ungare.......................... 104.—
Bonuri cu clasa de sortare . . . .  103.50
Bonuri rurale Banattt-Timiştt . . . .  108.—
Bonuri cu cl. de sortare ................. 103.—
Bouurl rurale Transilvane................. 104.—
Bonuri croato-slavone . . . . . .  103.25
Despăgubirea pentru dijma de vinü un-

gurescü .......................................  — .
Imprumutulü cu premiulü ungurescu . 119.50 
Losurile pentru regularea Tisei şiSege-

dinului............................................122.75
Renta de hărtiâ austriacă......................77.75
Renta de argintü austriacü . . . .  79.10
Renta de aurü austriacü . . . . . .  108.70
LosurI din 1860 , . . .  . . . .  133.25
Acţiunile băncei austro-ungare. . . . 860.—
Acţiunile băncei de creditü ungur. . . 271.50
Acţiunile băncei de creditüaustr. . . 269.5
Gralbinl împărătesei . . .  . . .  5.98—
Napoleon-d’orl . . . .  ................. 10.031/u
Mărci 100 împ. germane......................62.171/̂
Londra 10 Livres sterlinge................. 126.75

Primávéra s’apropiă. Cu privire la 
sosirea apropiată a timpului de săme- 
nattt, nu credemtt a fi de prisostt décá 
atragemtt atenţiunea celorü, pe cari îi 
interesézá, asupra firmei Edmund Mauth- 
ner, Kronprmzgas&e 18 în Budapesta, care 
e una din cele mai vechi casse de co- 
merciu cu semânţe în ţâră; chiaru lunga 
durata a esistenţei sale ne servesce de 
cea mai bună dovadă despre solidari
tatea sa şi despre realulü ei comerciu. 
Dér pe lângă asta, trebue se amintimtt, 
că (fisa cassă e tottt-odată şi iniţiatorea 
tuturorü. stăruinţeloră de reformă în co- 
merciulă cu semânţe şi prin acésta a 
adusă fără índoélá ună serviţiu aşa de 
însemnată şi agriculturei şi horticulturei, 
care pentru agricultură câtă şi pentm 
cultivarea grâneloră a contribuită de si
gură multă la ridicarea acestoră duoi 
factori în genere. Dreptă dovadă ser
vesce faptulă, că aprópe în fiăcare anü 
acéstá firmă a primită câte o distinţiune, 
aşa în anulă trecută i s’a dată de socie
tatea regnicolară de horticultură marea 
medaliă de aură pentm merite. Nici 
ună magazină de semânţe pănă acum nii 
s’a găsită demnă.de acéstá distincţiune. 
Aceia cari dorescă a cunósce progresele 
realisate în comerciulă cu semânţe, o 
vortt puté face cu celü mai bunö suc- 
cestt citindtt catalogultt generală de cu- 
rândă apămtă, care prin pré bogatultt 
lui cuprinsă constitue pentru agricultori 
şi proprietar! de grădini ună ajutoră 
aşa de binevenită, precum încă nicio
dată nu li-a mai stată la disposiţiune. 
Catalogulă generală a lui Mauthner ăstimp 
dela 94 pagini în cuartă mare, s’a în
tinsă la 144 pagini şi prin bogatulă său 
cuprinsă póte satisface tote pretensiunile 
agricultoriloră şi horticultoriloră de orice 
natură ar fi ele.. Acestă catalogă este 
totodată dovada cea mai bună, că nici 
o cassă de comerciu cu semenţe nu este 
apreţiată mai multă ca asta de cătră 
agricultor! şi posesori de grădini în 
Austro-Ungaria, România, Bulgaria şi 
Serbia şi că în mulţimea muşteriilortt 
nici una nu se póte măsura cu stabili- 
mentultt firmei Mauthner.

Exteriorultt catalogului este forte 
elegánttt şi presintă o parte din grădina 
firmei în execuţiune atâtă de artistică 
şi cu gustă arangiată, încâtă servesce 
de totă lauda institutului artistică a lui 
Deutsch (Czettel et Deutch.)

Scopîftlft |‘ acegiei- • "'Smp&rtâşiri e dér 
mai vârtosă de a atrage atenţiunea cer- 
curiloi*ă agricultóre asupra acestui ca- 
talogtt, frumoşii şi orientătoră, şi se ob
servă că aceia, cari n’au stată încă în 
relaţiune directă cu numita firmă voră 
puté primi acesttt catalogü gratis si 
franco cu cea mai mare prevenire ime- 
diáttt prin postă, décá-lü voră cere prin 
o cartă de corespondenţă.

Editorii şi Redactortt responsabilă:
Dr. Aurel Mureşianu.
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A visu 4-lorü abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei, se 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului postalu şi numem de 

pe fâşia sub care au primită diarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa 

lămurită şi se arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoru D-loru, abonaţi, că mai 

avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloru 

„ Gazetei.precum şi câteva întregi colecţium, pentru cari se potii 

adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă. i
Administraţiunea „Gaz. Trans.“

ooooooo

Pentru lueru eminentu şi gustu bunu la esposiţiunea regnicolară din 1885 din 
Budapesta, distinşii cu medalia cea mare a esposiţiunii.

P T  In Budapesta, strada Vâczy Nr. 17. TBR
E e c o m a n d u  obiectele necesare pentru

Şi
cu cele ce sunt provefjutu în abundanţă pentru preţurile, cele "mai moderate, şi lucrate

câtfi se pote mai trumosu, anume:

reuniuni de înmor-

Odăjdii feton ^  mentare.
} şi altele, după ritulfi 

gr. orientalii.

Prapori şi stindarde 
pentru reuniuni.

Stindarde pentru pom

pieri, copii de scolă,

Statue, policandre, po
tire şi chipuri sfinte, 
sfeşnice .pentru altariu 
şi de părete, candele. 
Iconostase, chipuri pen- 
triş fruntariu. înmor
mântarea Domnului etc. 

etc.reuniuni industriale, re

uniuni de cântări şi

Primescu repararea hainelorâ vechi precum şi aurărirea şi argintărirea pe lângă
0 preţuri moderate.

f Cusături cu aurii, argintu şi, mătasă şi haine bisericesci, cusute cu firi de auru,
A  argintu şi mătasă.
i  Dantale bisericesci. Invălitore de prestold. Mărfuri bisericesci. Damaste etc.

P u n c tu a lita tea  m i-o  potii adeveri p r in  m a i mult«* sute de ep is -  
A to le  dp reeujnoseinţă.
X  Cataloge de preţuri la dorinţă trimitu litere de post-port. 179,30—li

„ECONOMULU“
HISTITPTfl DE CRED1T0 ŞI DE ECONOMI, SOCIETATE PE ACŢIUNI IN CLUŞIP.

C O I V O C A R E .
.. EconomulU \ institutu de credittt şi economii, societate pe acţiuni în Cluşiu, ’şl va ţine adunarea generală anuală în 8 Martie a. c. st. n. ăimineţa la 10

ore, în localitatea institutului. . . .  , . ^ i t -i o i • m  v ±
La care adunare prin acesta se invită domnii acţionari ai institutului, facendu-se atenţi la disposiţiumie §-uiui 1» am statute.

Obiectele adunărei vorii ii :
1. Raportulă direcţiunei;
2. Raportulu comitetului de revisiune; . .
3. Alegerea membrilorii Comitetului de revisiune pre 3 ani, conformii disposiţiumlorfi §-ului 194 ală legei comerciale;
4. Stabilirea Bilanţului pre 1887, şi ficsarea dividendelortţ;
5. Eventuale propuneri ; #
6. Esmiţerea unei comisiuni spre verificarea procesului verbalii alu adunărei generale. (
Din şedinţa Direcţiunei institutului „Ecoriomulti“, ţinută în Cluşiu la 4 Februarie 1888.

Âlesandru Bohaţietâ, Coroianu,
' preşedinte. directoru esecutivu

— >•©■>------------ ■>Oc'— ,

BILANŢULU PE ANIILU 1887.
alü institutului cretfctft şi « r ecoi»gfli|i, „EGONOM ULŰ “, societate pe acţiuni în Cluşiu.

QONŢULtJ PEQHTU&UI ŞI AL PERDERHOEtJ. V e n it u l* ! .

Spesele curente..........................................

Salarie.......................................................
Chiria biurpului....................... • • • •
Interese de depuneri, semestrulu I. . . . 
Interese de depuneri, semestrulu II>. . . 
Interese tr^şi^orie la credită fiesă . . . 
Interese tra^ş^priş la credită cambială. . 

Interese la Îondulu de reserva 4°/o • • • 
Interese la fondulu specială dereservă 4 %  
Inţerese la fondulu de pensiune 4 % . . .

Darea erarială . . . ' .......................
Onorarie,. ...................................................
Procentele capitalului................................
Profită curată....................... . . . , .

204
1,227

180
1,503
1,799,
1,516

228
45

2

2

988
400

2,500
2,532

oo
71

31
34
21
20
95
88
06
44

26

Interese de întâreţiare .
Tacsa de transcriere . . . 
Interese la credită fiesă . . 
Interese la credită cambială
Manipulare............................
Provisiune....................... ....
Tim bre.................................
Portulă poştală..................
Interese la depuneri . . .

A e t lv e . P a s i v e .

AnticipaţinriÎ, . . . . •
Mobiliară.......................
Credită: f i x ă ...................
Cam bială.......................
Kereskedelmi-bank . . . 
Kpiozßväri-hitelszövetkezet 

Interese la depuneri . . 
Transitoriu ală biroului . 

Cassa în numerariu. . .

174
4 7 %

107.253
23030

600
50

837
46

758

18
57

44
50
27

133,227

Capitală. . . . . . . . . . . .
D e p u n e ri..............................................
Albina . . . . , ............................
Fondulă, de reservă.............................
Fondujă specială de reşservă. . . . . 

Fondulă de pensiune . . . . . . .

Scopuri filantropice. * , ...................
Interese la depuneri, . . .. . • • • 
Interese traî sitarie la credită fixă . 
Interese transiţorie la creditfi cambială.

O n o rariu ..............................................
*) Procente!,e( capitalului . . . . . .
Profită curată..........................................

48,870 —

71,039 55
3,000 —

1,194 74
74 88
53 49
19 29

1,799 34
1,516 21

228 20
400 —

2,500
2,532 26

133,227 96,

Clusiu, 31 Decemvrie 1887. .. . «

p- m M - p -

JY ■ foratulît împreuiiă1 cu comitetulă de revisiune în şedinţa mixtă de astă# a reve4ută în tóté, poşiţâuAiie acestă Bilanţu şi 

oonfr^tâato-W cu cărţile principale şi ausiliare ale & * *  *  ™ *****  întruesactt i .

C 1 U ' « w w d r o  to h atW Ű . m . p „ Savrilö . Poptt m  p. ' loanü Petran fl m . P . m  P-
R,WiS ' Comiietulü de revisuin*: f .

Lazarü Bajdi ni. p. Hftvâsi-m. p. Basiliu Podóbá. m. p. Afioreju Truţş. m. p.Hiculac F. Negruţiu in. p., preşedinte.

•• t flpAtfj» s’au stabilită 5%  pentru întregulii capitalii socialii de fl. 50̂ 0(X)j deşi până în 31 Decenivie 1887 au incursft numai fi. 48,870
A *} î^eSm nei Direcţiuu.ei, si acţiunile râscunip̂ rate mai tâaxji.u încă se, voră împărtăşi în ;%-ele şi, dividendele anului trecutdr^a*v:̂ 4», a v e m M  px

trn-că ^  mQm^ i nstitntuluî c6nfottati §-ului li din statute— 8 %  de întârcliai-e pentru sumele plătite după terapnii.

acelora o., • ’ --- — --- — —  Tipografia A. MUBEŞIANU, Braşovă.

pen- 
proprie-


